VILLES
CITY

PRINCIFALES

M A I N O F F

ADRESSES
ADDRESS

Membre de |'TATA

AGENCES

C £

TELEGR
CABLES

ABIDJAN
Céte d’lvoire)

ACCRA
(Ghana)

ALEP
(Syrie-R.A.U.)
ALEXANDRIE
(Egypte-R.A.U.)
AMMAN
(Jordanie)
BEYROUTH
(Liban)

CASABLANCA
(Maroc)

DAKAR
(Sénégal)

DAMAS
(Syrie-R.A.U.)
DHAHRAN
(Arabie Séoudite)!

DJEDDAH
(Arabie Séoudite]

DOHA
(Qatar)
FREETOWN
(Sierra Leone)

JERUSALEM
(Jordanie)

KANO
(Nigeria)

KHARTOUM
(Soudan)

KOWAIT
(Kowait)
LAGOS
(Nigeria)
LE CAIRE
(Egypte-R.A.U.)
MONROVIA
(Liberia)
NICOSIA
(Chypre)

PARIS
(France)

ROME
(ltalie)

TRIPOLI
(Libye)

AIR FRANCE

Avenue Général de Gaulle, B.P.1183
U.A.T. Station Road, Swanmill
Bldg. P.O.B. 539

AIR LIBAN

Kwame - N'Krumah av.
Cocoa Marketing Board Bldg.
Room |

TRANS-ORIENT

Rue Machratieh, B.P. 1031
AIR LIBAN

22 Rue Chérif

TERRA SANCTA TOURIST Co.
Rue Basman P.O. Box 1088
AIR LIBAN

Rue des Capucins Bad Edriss
ROYAL AIR MAROC

5 Av. de I'Armée Royale

AIR FRANCE

47, Avenue Albert Sarraut
B.P. 142

TRANS-ORIENT
Rue Saadallah Jabri, B.P. 2372

FAZIL ARAB TRAVEL AGENCY
Dhahran Airport Hotel.

Ets. HUSSEIN AOUENI& Co.
I-4 Prince Faygal Str.

AIR LIBAN
King Abdul Aziz Str.

DARWISH TRAVEL BUREAU

AIR FRANCE

36, Westmoreland Street

AIR LIBAN

Porc Said St.,, im. Baracat

U.A.T. AIRLIBAN

26, Post Office Road

AIR HANDLING & BOOKING
AGENCY Led.

Gamhouria Avenue P.O. Box 637

AIR LIBAN

Place Safac, B.P. 1000

AIR LIBAN

3/5 Tinubu Square P. O. Box 20!

AIR LIBAN

Midan Soliman Pacha

AIR FRANCE

Broad Street

AMATHUS NAVIGATION Co.Ltd.

19, Evagoras Avenue

AIR FRANCE

191-121 Champs Elysées (Ville)

AIR LIBAN

33 Champs Elysées (Vlile)

AIR FRANCE

Via Vittorio-Yeneto 93

AIR LIBAN

Via Vittorio-Veneto 89

T.GARGOUR & FILS (Tripoli) Led.
21, Piazza Cattedrale

18775

23929

1585

30222-30230-21240

523-84 4 88

229-41 4 46

16865-19567

4263-3159

2882

555

2295

389

363
563 Aéroport
72373-70692

3350
6991 Ahmadi
2380819
22878-22879-25015
522
2101-2102-2103
BALzac 70-50 50-29
BALzac 55-11 55-14
47-88-51 4 55
et 47-89-41 A 45

48-79-41

11-87  56-48

AIRFRANS

TELEUAT

LIBANAIR

LIBANAIR

AIRLIBAN

TESTCO

LIBANAIR

ROYALAIR

LIBANAIR

LIBANAIR

LIBANAIR

LIBANAIR

LIBANAIR

ALDARWISH

AIRFRANS

LIBANAIR

TELEUAT

HANDAIR

LIBANAIR

LIBANAIR

AIRLIBAN

LIBANAIR

AIRFRANS

LIBANAIR

AIRFRANS

LIBANAIR

AIR LIBAN TIMETABLE
INDICATEUR AIR LIBAN

VALABLE A COMPTER DU 10 AOUT
EFFECTIVE AUGUST 10th 1961




Beyrouth est relié en vol direct a toutes
les grandes villes de I’Afrique Occidentale,
de T’Europe et du Proche-Orient.

Air Liban vous offre sur son vaste
réseau 40.000 kilométres de routes aériennes
reliant 20 villes réparties sur 3 continents.

Air Liban links Beirut by direct flights
with all major cities of West Africa, Europe
and the Near East.

Air Liban offers you a network of
40.000 km. of air-routes serving 20 cities and
spanning 3 continents.

Beyrouth appelé a juste titre «la Porte
de U’Orient» est situé au carrefour des routes
reliant ’Europe et I’Afrique 4 I’Orient Médi-
terranéen.

Profitez de votre escale a Beyrouth pour
visiter cet attirant pays chéri des touristes
qu’est le Liban. Vous y serez les bienvenus.

Beirut rightly called the «Gateway to
the East» is situated at the point of junc-
tion between Europe, Africa and the Near
East.

Avail yourself of a stopover at Beirut,
and visit the enchanting country of Lebanon.
You will certainly be most welcome.




HORAIRES D'ETE
Valables & partir du 10 Aot 1961 - Heures locales

LIBAN _EUROPE
LN405 Corayette LN406
Y} e 00
14.00 d BEYROUTH o 17.00
" *®
15.45 °  ROME 11.45
16.45 g Fumicino 11.10
(54 (54
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07.15 d
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< Ikejo *®
08.00 d a 21.15
08.15 d 19.00
09.15 A 17.55
b4 (S
10.35 9 ABIDJAN 9 16.30
11.20 4 d Port Bovet 15.25
1S4
2 09.20 ° Pl 16.45
jo.is i FREETOWN = i€i00
*®
1235 10:35 a ROBERTSFIELD d 12.30 1400
*® 2] (7]

@ Lundi-Monday

@ Mardi—Tuesday @) Morcrodi—Wednosday @) Jeudi—Thursday

SUMMER TIMETABLE
Effective August 10th 1961 - Local Time

Covmpaiie

LIBAN—RAU (EGYPTE)

Super OC 6C

Super DC 6C

[N201 | LN 16l Far IN162 | LN 20z
00 000 000 (2]7]
12.30 12.00 o e ® M 1645 16.10

2 *® o b4
13.40 13.45 2 JAEGARE 15.00 15.00
LIBAN—RAU (SYRIE)

LN 106 C 3 LN 105
e 0 [] ® 0
09.30 o BEROUTH o 13.00
o 2
10.50 o AP d 11.30
Nerob
LIBAN—CHYPRE
LN 107 D 3 LN 108
00060 8 00060
15.30 d BEYROUTH o 18.15
2 o
15.40 N o NICOSIE d 16.15
LIBAN—JORDANIE

INI20 | LN118 oe 3 N7 | LN 19
00 XX B XX o0
15.00 10.00 4 BEYROUTH o 14.00 19.00

Khaldé
2 @ e 3
15.30 1030 o JERUSALEM 4 11.30 16.30
LIBAN—ARABIE SEOUDITE

Covaradle. qypp B 4 Super DC &€
LN209 LN 180 ey LN 179 LN 210
20.30 01.00 d BEYROUTH o 10.50 10.25

e v Kholdé o =
23.05 05.00 a DIEDDAH d 07.00 08.00
(2

LIBAN _KOWAIT _ARABIE SEOUDITE

© Vendredi-Friday @ Samedi

@i s

day xx

D

il
y

Supar OC 6C Soper DC 6¢ Coraredde.
LN 215 LN 172 F&rT LN 171 LN 216
| © | 00 | L ©
18.30 02.00 d BEYROUTH o 10.30 11.00
® 4 1S4
05.30 ° d 06.45 (5
KOWAIT
d a
23.30 J o DHAHRAN d 09.45
9Pm’.t dejeuner ou thé, xDéietmer ou Diner. Collation.
Breakfast or tea. Lunch or dinner. Refreshments,



TARIFS PASSAGERS RENSEIGNEMENTS GENERAUX

PASSEN CER FARES CONDITIONS DE TRANSPORT. — Les conditions de transport des passagers et

bagages sont celles réglées par la Convention de Varsovie. Un extrait de ces conditions
figure sur les billets de passage.
HORAIRES ET TARIFS. — Les horaires et tarifs publiés sur ce dépliant sont suscep-
tibles de modifications sans préavis. lls sont indiqués en heures locales. Air Liban s'efforce
d’assurer ses services avec toute la régularité voulue, toutefois elle ne saurait #tre tenue
pour responsable d'aucun retard ou suspension de vol.

FORMALITES. — MM, les voyageurs sont invités 4 se conformer strictement aux
formalités de Police, Douane et Santé qui sont indiquées par nos Agences. La Compagnie

d 3 ne peut, en aucune fagon, &tre tenue pour responsable des inunv‘_nit-lm 'FIVCIAIIIXQIJOIG
e a 3" les . cs 'm d'i ’I ion & fe’ formalités. Air Luan\ délclm:‘wnn
ponsabilité nseignements fournis par son personnel ou les Agences
B EYROUTH vaoyu.liuf‘?'.‘.' ormal 1:.9;;:- i .u ou v '::' e clrron‘sl
i lets, Ces i sont don; sous toutes réserves et dans le seul
from to ' Bue :?lT:ili':; les a:-':::{v"::'::":r: les Plaragers, Lo crconumnces actoslles ne perc
titude.
:ﬁ“rfu"bp;l‘or: ‘B?S““;LA'EFES.T IA condition d‘hdxu Ion‘c:tuiol '.d-m les d'élah 0::#
par les inter es. i e place sont ites sans rais. N
Porcours Tl de | Aller Simple | Aller Retour | Ci. de | Aller Simple | Aler Rerour B L i cwerd
Revias [ sarvice ]5‘"9" Fare. ] Return Fare Jservice | Single Fore | Return Fore DEFECTIO’N AU DEPART. —  Linerention d;.MM. lu“pnul agect st acelrhe sur le
fait que s'ils ne peuvent &re embarqués faute d* n régle vis 3 vis des prescriptions
les, di ités de défecti dre | ix du billet de passage,
Libanais ::‘r;:: pe:lcua lors du r:mboummnnp::?:: dernier. SRR N
e o ARRETS EN COURS DE VOYAGE «STOP OVER». — A condition d'en aveir fait
la demande avant le début du vaiag.. MM, les puuxer': peuvent &tre autorisés i inter-
rompre momcnnnér.nnnl leur voyage en cours de route sans pour cela perdre le bénéfice
ABID]AN F 1311.50 2361.00 T 994.50 1790.50 i:c;'(ll:a::':‘n‘ ﬂp:':l‘,(“l\:_-:;:l::ll-"mnm pour I'ensemble du parcours. |l existe quelques
NFANTS. — L f: de ins de d , 8l X iege distince,
AGCRA MR- o<l N Rl Bt 1 Euent 105 Gt el 1 peioars snfn o i G e o ons SRS
ALEPPO DC3 30.00 54.00 [ par une méme personne, us seula droi au carf 10%, les wutres pajene S0%. Les anfenc
Sgésde21 12 i ant un sidge distince, t
BATHURST F 1431.50 | 2577.00 T 1097.00 1975.00 d{t m-l.l norma?n 'C":s:‘;'l.:o‘::l I':an::m:u d.tb::“dmy’u"a :ul ;n pris en considération.
BRUSSELS F 866.00 | 1559.00 T 591.50 1065.00 Les enfants de moins de 8 ans non ucognnsnh e sont. pas uup‘mz o~
UK ans, a
CAIRO F 160.50 | 289.00 | T | 133.50 | 240.50 by et APl o W 25‘;;;'2:‘,;,:;,:; ',;: ';::,‘_:q';;':;z,‘ :mm -
céd: de b K me du prix
CASABLANGA ol e ol il i G Sihet e sl i Tire casce Loy Sagages o sceompeands e $00% AEcepsds
DAKAR F 1423.00 | 2561.50 T 1088.50 | 1959.50 que dans la limite des disponibilicés de I'appareil, et ne doivent comporter que des effets
DHAHRAN wF | sro0 [ $9%.00 |1ST | 2500 | 477.00 R e o s e
. . . B e L u
DOHA i g Sy s R T AT A CHISSEN RS o e patc dejeuners thés completss colaions
FREETOWN F 1500.00 | 2700.00 T 1157.00 2083.00 ou repas, sont servis en vu!:ﬂﬂwlnmmt chaque fois :;‘R. Il}.:r;‘lrod debl:.li‘n. '.I'xall."
I i , des boissons alcooli-
JEDDAH Tx LS-F 331.00 596.00 LST‘T 265 :g :Zx ‘E‘n“p::ug:;‘ &tre demandées & :i’t‘:onlnux aux M’:sm ou stewards assurant le service
JERUSALEM F 61.50 111.00 56. B A bord. _ ramt B
KANO F 10 l 1.50 1821.00 T 823.00 1481.50 ?o?ﬁliﬁﬂf?::m Le personnel de notre Compagnie n'est pas autoris rece-
KHARTOUM F 386.00 695.00 T 347.50 625.50
KUWAIT F 321.00 578.00 T 239.00 430.50 T
LAGOS F 1191.50 | 2145.00 T 900.00 1620.00 GENERAL INFORMATION
MILAN F 720.00 | 1296.00 T 506.00 911.00
CONDITIONS OF CARRIAGE. — The carriage of passengers and their b: s
ROBERTSFIELD DFCJ ISg?.gg zz?gg ¥ 152:09 208300 governed by the Warsaw Convention, an !x(nc(‘ol whgch is x‘horw:r:m yofl:AIR ‘I eAb:
NICOSIA . . ticket, T
SCHEDULES & RATES — All times are Indicated in local time. Schedules, ¢ of
PARIS F 866.00 | 1559.00 P 591.50 1065.00 aircraft, and rates published in this nrmeuble are sub]e:t to :lnngz :I:I:ouzp::ior
ROME F 643.00 | 1157.50 T 475,00 855.00 notice. AIRLIBAN c'i’elploy; every thr: :odnlulnuln the regularity of its flights, but
declines all responsibllity in respect of any delay I or missed
TRIPOLI F 566.00 | 1019.00 | T | 403.00 | 725.50 | | PASSPORTS & FORMALITIES - Passengers are strictly requested to comply with all
! formalities required by the Immigration and Customs Authorities. Our staff will give
" you every possible assistance, but AIR LIBAN cannot be held responsible for inconve-
™™ = plus taxe GUATAREENRIYS 53,00 L.L. nience caused to passengers as a result of their own infringement of such formalities,
» quarantine tax or through erroneous or incomplete information- given by its personnel or General

Sales Agents.

CANCELLATION OF BOOKINGS — Cancellation can be made at no extra charge
when effected within the time limited by international regulations. If cancellation
reservation Is necessary, please notify the respective AIR LIBAN Sales Office, or
General Sales Agents, at the earliest possible moment,

STOPOVERS — Stopovers may normally be made at any scheduled stop en route,

Al R L' BAN =3 CON Fo RT SIE HOSP'TALITE when arranged with AIR LIBAN in advance, provided this complies with traffic rights

ranted.
6VERNIGH'T STOPSod—- On s;hedulltd ovirnlgm stops, for AIR LIBAN connecting
" " flights, hotel accommodation and meals are free of charge.

CLASSE "F’RST” & CLASSE TOURIST CfiILDREN'S FARES — The fare for an accompanied fnhnt under two years of age,
not occupying an Individual seat, Is 109, of the normal adult fare. 509 of the adult
fare is charged for infants in excess of the one accompanied by an adult, or for infants
| under two years occupying Individual seats, as well as for children between two and
twelve years of age.

| hildren under 8 years should be accompanied by an adult unless special arrange-
e ments have been made in advance with AIR LIBAN. The age limits taken into conside-
ration, shall be those applicable at the date of commencement of the nu:wzrdJourncy.
BAGGAGE — Passengers, with the exception of children pagln; 109% of the adulc fare,
are granted a free baggage allowance of 20 Kgs. on Tourist Class, and 30 Kgs. on First
and Class'8 flights. The following articles may also be carried free: a lady’s handbag, an

| overcoat, a wrap, an umbrelia or walking stick, small size cameras, binoculars, reading
. " material for the flight, baby food for consumption during flight, and a baby basket.

a 'S EXCESS BAGGAGE — The excess baggage rate per kilo, is charged at | 9% of the

normal adult First Class, one-way fare.
UNACCOMPANIED BAGGAGE — Heavy baggage consisting of personal effects wei-
ghing a minimum of 10 kilos, can be forwarded as «unaccompanied baggage», on
«subject to spaces basis at 509, of the normal cargo rate. Unaccompanied baggage
° < should be delivered to AIR LIBAN well in advance, to enable you to secure transport

| on the desired flight,

MEALS & REFRE’SHMENT S — Free meals are served aloft at conver.tional mealtimes.
Refreshments are frec of charge, except for beer, wines, and spirits, on Tourist Class
flights. AIR LIBAN airborne passengers can purchase cigarettes, spirits, perfumes etc...

at duty-free prices. (Ask for the list of articies for sale on AIR LIBAN flights).
TIPS — AIR LIBAN personnel do not accept tips, their best reward is your satisfaction.




